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Zagreb, 28. listopada 2014. 
 

Republika Hrvatska 
Ministarstvo financija 
Katančićeva 5 
10000 Zagreb 

 
 
PREDMET: Zakon o financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave - 
prijedlozi Izmjena i dopuna Zakona 
 
 
 Obzirom da dosadašnji Zakon o financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave datira iz 1993. godine, možemo reći da isti više ne prati stvarno stanje, te 
smatramo da su potrebne izmjene i dopune kako u dijelu jasnijeg reguliranja tako i u dijelu 
usklađenja sa odredbama drugih propisa koji reguliraju istu materiju, u ovom slučaju s 
odredbama Općega poreznog zakona.  
Stoga u nastavku dostavljamo naše prijedloge. 
 

1. Porez na CMV 
Člankom 17.Zakona propisno je da porez na cestovna motorna vozila plaćaju pravne i fizičke 
osobe koje su vlasnici registriranih osobnih automobila i motocikla. Člankom 19. 
Zakona propisno je nadalje da se Porez plaća se prema rješenju o utvrđivanju poreza koje 
donosi nadležno porezno tijelo u roku od 15 dana od dana dostave rješenja o utvrđivanju 
toga poreza. Istim je člankom propisano da pri promjeni vlasništva cestovnoga motornog 
vozila tijekom kalendarske godine novi vlasnik ne plaća porez na cestovna motorna vozila 
ako je taj porez bio utvrđen prijašnjem vlasniku.  
 
Iako je stavkom 5.članka 19. propisana je mogućnost da Županija može svojom odlukom 
propisati da se porez na cestovna motorna vozila plaća pri registraciji vozila praksa je u 
najvećem broju županija da tu vrstu poreza obračunava i naplaćuje Porezna uprava.   
 
Iz postupanja Porezne uprave razvidno je da se porez na cestovna motorna vozila utvrđuje 
temeljem podataka MUP-a koji se dostavljaju sa stanjem na dan 31.ožujka. Svim osobama 
koje su dakle vlasnici vozila na navedeni datum donose se rješenja o utvrđivanju poreza. To 
možda ne bi bio toliko izraženi problem da se rješenja uobičajno ne donose nekoliko mjeseci 
nakon datuma prikupljanja podataka. Kako Zakon ne poznaje obvezu plaćanja poreza prema 
datumu prikupljanja podataka upitna je zakonitost rješenje za obveznike koji na dan 
donošenja rješenja više nisu vlasnici vozila, jer su isto otuđili. Da bude stvar gora Porezna 
uprava posjeduje podatke o promjeni vlasništva budući se na prijenos plaća poseban porez.  
 
O navednom nezakonitom postupanju Upravni je sud već donio presudu. Pored toga 
Zakonom je propisana mogućnost da se taj porez može utvrđivati i prilikom registracije vozila 
(Odlukom županije) što bi nedvojbeno dovelo do toga da porez plaća isključivo osoba koja je 
vlasnik vozila, postupak utvrđivanja i naplate bio bi u mnogome jeftiniji, a naplate efikasnija. 
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Međutim u tom bi slučaju isto trebalo propisati Zakonom kao jedine mogućnost koja bi 
vrijedila na cijelom prostoru RH.  
 
Porezna uprava u pravilu raspolaže podacima o promjenama vlasništva nad vozilima i mogla 
bi moći po prirodi stvari ažurirati podatke zaprimljene od MUP-a čime bi se rješenje donosilo 
vlasniku, a ne kao do sada bivšem vlasniku. Neovisno od iznesenog, predlažemo izmjene 
članka 17.kako bi se ozakonila dosadašnja praksa Porezne uprave, ali i alternativu glede 
načina utvrđivanja tog poreza. 

a) “U članku 17.stavku 1. Zakona o financiranju jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave iza riječi “motocikla” dodaju se riječi “na dan 
31.ožujka godine za koju se utvrđuje porez”  

ili 
b) U članku 19. stavak 1. mijenja se i glasi: “porez na cestovna motorna vozila 

plaća se prilikom registracije vozila.”Stavak 5. istog članka briše se, a postojeći 
stavak 6. postaje stavak 5.” 

 
2. Porez na plovila 

Isto kao i kod poreza na CMV potrebno je odrediti datum kada se uzimaju podaci o 
vlasništvu. 

  
3. Porez na potrošnju 

Člankom 32. stavkom 3. propisano je da se obračun i način plaćanja poreza na potrošnju 
uređuje odlukom grada, odnosno općine. Nesporno je da se isti zaista uređuju odlukom JLS, 
ali najčešće samo na način da JLS odlukom propišu da poslove utvrđivanja i naplate 
predmetnog poreza  obavlja Međutim uočeno je, posebice kod JLS koji nisu mijenale svoje 
Odluke, da iste nisu regulirale rokove za obračun i način plaćanja. Stoga se u velikom broju 
slučajeva postupak utvrđivanja i naplate poreza od strane Porezne uprave bazira na 
dugogodšnjim postupanjima (obrazac PP-MI-PO, rokovi istekom mjeseca za prethodni 
mjesec). Osim toga iz ovakvog Zakonskom određenja moguća je situacija da većina JLS 
prenesen ovlast utvrđivanja i naplate ovog poreza na Poreznu upravu ali svaka drugačije 
uredi način plaćanja (obrazac, rokovi i sl) što bi moglo stvoriti značajne poteškoće u radu 
Porezne uprave.  
 
Osim toga uzimajući u obzir da se navedeni porez utvrđuje temeljem evidentiranog prometa, 
da evidentiranje prometa nadziru ovlašteni službenici Porezne uprave u inspekcijskim 
nadzorima, kao i da JLS često ne mogu od strane Porezne uprave dobiti podatke o prometu 
ugostiteljskih objekata koji bi im služili za usporedbu prijavljenih podataka smatramo da bi 
bilo mnogo učinkovitije i logičnije utvrđivanje i naplatu tog poreza prepustiti Poreznoj upravi.  
Konačno s obzirom na brojne upite i nedoumice glede  predmeta oporezivanje potrebno bi 
bilo pobliže pojasniti što se smatra bezalkoholnim pićima.  
 
Stoga predlažemo slijedeće izmjene u Zakonu: 
 

a) u članku 31.iza stavka 1. dodaju se stavci 2.i 3.koji glase: 
“(2) U smislu ovog Zakona pod bezalkoholnim pićima smatraju se osvježavajuća 
bezalkoholna pića od voćnog soka, voćne baze, biljnih ekstrakata, žitarica ili 
sirutke, umjetna osvježavajuća bezalkoholna pića i niskoenergetska osvježavajuća 
bezalkoholna pića, te sirupi namijenjeni za proizvodnju ili pripremu osvježavajućih 
pića.     
“(3) bezprirodne mineralne gazirane i negazirane vode, stolne vode i 100% prirodni 
sokovi, voda za piće te domaće i uvozne izvorske vode koje se isporučuju u 
pakovinama, ne smatraju  bezalkoholnim pićima u smislu ovoga Zakona. 
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b) U članku 32.stavak 3.mijenja se i glasi: 
(3) “porezni obveznik je obvezan podatke o osnovici te obračunatom porezu 
dostavljati nadležnom poreznom tijelu na obrascu PP-MI-PO do kraja mjeseca za 
prethodni mjesec, a oblik i sadržaj Obrazaca PP-MI-PO su sastavni dio ovoga 
Zakona.” 
 
c) U članku 33. riječi „3%“ zamjenjuju se riječima „5%“ 

 
 

4. Porez na kuće za odmor 
 
Člankom 37. stavkom 5. predviđena je mogućnost da se odlukom općine ili grada mogu 
propisati i druga oslobođenja od plaćanja poreza na kuće za odmor iz gospodarstvenih i 
socijalnih razloga, pri čemu pojedine JLS propisuju oslobođenja za one kuće koje se koriste 
za obavljanje registrirane djelatnosti, odnosno oslobođenja od poreza na kuće za odmor za 
one porezne obveznike koji plaćaju porez na dohodak od imovine. Međutim ukoliko to 
oslobođenje nije predviđeno odlukom JLS tada se poreznog obveznika koji već plaća porez 
na dohodak od imovine ne može osloboditi plaćanja poreza na kuće za odmor. Stoga 
smatramo da bi takvo oslobođenje trebalo biti propisano Zakonom pa predlažemo izmjene 
članka 35. stavka (3): 
 
U članku 35. stavak (3) mijenja se i glasi: 
“Kućom za odmor, u smislu ovoga Zakona ne smatraju se gospodarstvene zgrade 
koje služe za smještaj poljoprivrednih strojeva, oruđa i drugog pribora kao i zgrade ili 
dijelovi zgrada u  kojima se obavlja registrirana djelatnost (najam soba apartmana i 
postelja, najam stana i sl).” 
 
U članku 36. stavku (1) riječi „od 5,00 do 15,00 kuna“ i „jednom“ brišu se. 
 

5.  Porez na tvrtku 
 
3. Člankom 42. stavkom 3. propisano je da obveznici poreza na tvrtku koji ne obavljaju 
djelatnost ne plaćaju porez na tvrtku. Mišljenja smo da istu odredbu treba brisati jer je u 
suprotnosti sa duhom Zakona,a u praksi dovodi do brojnih dilema vezano uz utvrđivanje 
stvarnog činjeničnog stanja (promet po žiro računu, evidentiranje poslovnih događaja u 
poslovnim knjigama).  Naime u stavku 1. članka 42. jasno je da su obveznici pravne i fizičke 
osobe koje su obveznici poreza na dobit ili poreza na dohodak i registrirane su za obavljanje 
djelatnosti te da činjenica obavljanja ili neobavljanja djelatnosti nije od utjecaja za nastanak 
porezne obveze to posebice što i “neobavljanje djelatnosti” ne znači nužno da nisu nastali 
poslovni događaji. 
 
Mišljenja smo stoga da istu odredbu treba brisati ili treba propisati što se točno smatra ne 
obavljanjem djelatnosti. Ukoliko se ipak želi zadržati takva odredba predlažemo da se 
propiše da porez na tvrtku ne plaćaju pravne i fizičke osobe registrirane za obavljanje 
djelatnosti ukoliko nisu obvezni podnijeti godišnju prijavu poreza na dobit ili dohodak. Naime 
iz prakse porezne uprave dio obveznika koji nisu aktivni ne vode se kao obveznici 
podnošenja godišnjih prijava poreza na dobit odnosno dohodak pa bi se na osnovi potvrde 
porezne uprave takvim obveznicima ne bi utvrđivala porezna obveza. 
Nadalje mišljenja smo da bi radi jedinstvenog postupanja na području RH bilo uputno 
Zakonom propisati način obračuna i plaćanja poreza na tvrtku što je sada prepušteno 
reguliranju od strane JLS 
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Također smatramo da bi Zakonom trebalo propisati rokove u kojima su porezni obveznici 
dužni prijaviti nastanak obveze kao i sve ostale promjene koje utječu na plaćanje poreza npr. 
promjenu sjedišta tvrtke, veličine i slično ili propisati obvezu nadležnih tijela (Trgovački sud, 
obrtni registar, Ured za turizam…) da dostavljaju podatke o registraciji JLS na čijem se 
području tvrtka (poslovna jedninica) registrira. 
 
Konačno smatramo da bi bilo uputno propisati i srazmjerno plaćanje poreza na tvrtku u 
slučaju kada se tijekom godine započne ili prestane obavljati registrirana djelatnost. 
 
Na osnovu navedenog predlažemo: 
“članak 42.Zakona mijenja se i glasi: 
(1) Obveznici poreza na tvrtku ili naziv su pravne i fizičke osobe koje su obveznici 

poreza na dobit ili poreza na dohodak i registrirane su za obavljanje djelatnosti.  
 
(2) Osobe iz stavka 1. ovoga članka koje u svome sastavu imaju poslovne jedinice 
(prodavaonice, pogone, radionice, prodajna mjesta), obveznici su poreza na tvrtku za 
svaku poslovnu jedinicu.  
 
(3) Obveznici poreza na tvrtku koji ne obavljaju djelatnost ne plaćaju porez na tvrtku 

ili 
 (3) Obveznici poreza na tvrtku koji uslijed neobavljanja djelatnosti nisu obveznici 
podnošenja prijave poreza na dohodak ili dobit ne plaćaju porez na tvrtku.  
 
(4) Porez na tvrtku ili naziv plaća se u godišnjem iznosu koji propisuju općina ili grad, 
a ne može iznositi više od 2.000,00 kuna po svakoj tvrtki ili nazivu, a plaća se u roku 
od 15 dana od dana dostave rješenja o utvrđivanju poreza. 
  
 
(5) Obračun i način plaćanja poreza na tvrtku ili naziv uređuju svojom odlukom općina 
ili grad. 
 
(5) Porez na tvrtku ili naziv prihod je općine ili grada na području kojih je sjedište ili 
prebivalište ili uobičajeno boravište obveznika toga poreza. Ako obveznik poreza na 
tvrtku u svome sastavu ima poslovne jedinice porez na tvrtku za poslovnu jedinicu 
prihod je općine ili grada na čijem se području poslovna jedinica nalazi.  
 
(6) Ako se tvrtka registrira tijekom kalendarske godine plaća godišnji iznos porez 
srazmjerno broju dana od kada je tvrtka registrirana. 
 
(7) Porezni obveznik je dužan poreznom tijelu dostaviti podatke o registraciji tvrtke u 
roku od 15 dana od dana registracije” 
 

6. Ostalo 
 
Konačno željeli bi ukazati na problem kada se preuzimaju poslovi utvrđivanja i naplate 
lokalnih poreza. Naime u posljednje vrijeme značajan broj JLS preuzima poslove utvrđivanja 
i naplate lokalnih poreza od strane Porezne uprave. Samo preuzimanje nije propisano 
Zakonom, a praksa se uglavnom odvija na način da se dostavljaju podaci o saldu duga na 
ime tog poreza kao i datoteke sa podacima. Međutim ne dostavljaju se i ovršne isprave kao 
niti druga dokumentacija o poreznim obveznicima. Vodeći se ekomičnosti cijelog postupka 
predlažemo da se kod preuzimanja dostave osnovni podaci o aktivnim poreznim 
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obveznicima, dok bi tijelo koje prestaje obavljati poslove utvrđivanja i naplate ostalo nadležno 
za podtupke naplate poreza koji nije plaćen, a za koje je isto tijelo donijelo ovršne isprave: 
 
“(1) Kod prenošenja poslova utvrđivanja i naplate lokalnih poreza sa Porezne uprave 
na JLP(R)S i obrnuto tijelo sa kojega se poslovi prenose obvezno je dostaviti podatke 
o poreznim obveznicima.  
“(2) U slučaju iz stavka 1. poslove naplate utvrđenog iznosa poreza nastaviti će tijelo 
koje je porez utvrdilo”. 
 
Kaznene odredbe 
 
U članku 89. stavak (1) predlaže se povećati novčane kazne na 5.000 do 50.000 kuna 
budući da važeće kaznene mjere nisu adekvatne. Ova preporuka istaknuta je i u sklopu 
Public Expenditure and Financial Accountability studije koju je izradio stručni tim za analizu 
upravljanja javnim sredstvima na lokalnoj razini, a čiju izradu je financirala Svjetska banka. 
 
Nadamo se da će se ovi naši prijedlozi uvažiti, a sve u cilju da se svrha Zakona ispuni u 
cijelosti, a sama primjena ne dovede u pitanje radi postojanja eventualnih nesukladnosti ili 
nejasnoća vezanih uz primjenu drugih zakona i podzakonskih propisa. 
 
 
Uz poštovanje, 
 
 
 

Željko Turk 
predsjednik Udruge gradova 


